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	ХАРКІВСЬКА ДЕРЖАВНА АКАДЕМІЯ ДИЗАЙНУ І МИСТЕЦТВ
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	Кафедра
	Педагогіки та іноземної і української філології
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	023 Образотворче мистецтво, декоративне мистецтво, реставрація
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	5

	
	
	
	

	ІНОЗЕМНА МОВА (АНГЛІЙСЬКА)

Спеціалізація «Станковий живопис», «Реставрація та експертиза творів мистецтва» скорочений термін навчання
Семестр 6 (весняний семестр)
22 лютого – 30 квітня

	Викладач
	Єрмакова Тетяна Сергіївна, доктор педагогічних наук, професор, завідувач кафедри кафедри педагогіки та іноземної і української філології

	E-mail
	yermakova2015@gmail.com 

	Заняття
	Четвер 10:45–12:10                          ауд. 303а (2 корпус)



	Консультації
	Середа 12.20–13.00 

	Адреса
	ауд. 301, корпус 2, поверх 3, вул. Мистецтв, 6

	Телефон
	(057) 706-02-46 (кафедра ПІУФ)



КОМУНІКАЦІЯ З ВИКЛАДАЧЕМ
Поза заняттями офіційним каналом комунікації з викладачем є електронні листи і тільки у робочі дні. Умови листування: 1) в темі листа обов’язково має бути зазначена назва дисципліни (скорочено – АНГЛ-СЖ/РЕТМск); 2) в полі тексту листа позначити, хто звертається – анонімні листи розглядатися не будуть; 3) файли підписувати таким чином: прізвище_завдання. Розширення: текст – doc, docx. Окрім роздруківок для аудиторних занять, роботи, що виконані самостійно або індивідуально, мають бути надіслані на пошту викладача. Обговорення проблем, пов’язаних із дисципліною, у коридорах академії не припустимі. Консультування з викладачем в стінах академії відбуваються у визначені дні та години. 
ПЕРЕДУМОВИ ВИВЧЕННЯ ДИСЦИПЛІНИ 

Володіння комунікативною компетенцією на рівні не менше, ніж В1 у всіх видах мовленнєвої діяльності (читанні, говорінні, аудіюванні та письмі). Студент може розуміти основний зміст чіткого нормативного мовлення на теми, близькі і часто вживані у навчанні, під час дозвілля тощо. Може просто і зв'язано висловитись на знайомі теми або теми особистих інтересів. Може описати досвід, події, сподівання, мрії тощо.
НАВЧАЛЬНІ МАТЕРІАЛИ
1. Evans V., Dooley J. New Round-Up 4. English Grammar Practice. England: Pearson Education Limited, 2010.
2. Навчально-методичні рекомендації з навчальної дисципліни «Іноземна мова (англійська мова)» для студентів скороченого терміну навчання напряму підготовки 023 – Образотворче мистецтво, декоративне мистецтво, реставрація СВО: Бакалавр / уклад. О.В. Гончар, Т.С. Єрмакова, Ю.М. Корнейко, О.І. Петухова. Х.: PrintHouse, 2019.

3. Методичні рекомендації з навчальної дисципліни «Англійська мова» для самостійного опрацювання розмовних тем студентами творчих спеціальностей для студентів І-ІІІ курсу денної форми навчання напрям підготовки 6.020207-«Дизайн», 6.020205-«Образотворче мистецтво», 6.020206-«Реставрація творів мистецтва» ОКР: Бакалавр / [Автори: О.В. Гончар, Н.М. Шеверницька, Н.О. Єретік, Т.С. Єрмакова]. Харків, 2014. 48 с.

НЕОБХІДНЕ ОБЛАДНАННЯ

Блокнот для конспекту, ручка. Магнітна дошка. Комп’ютерна техніка (ноутбук, планшет тощо) з можливістю виходу до мережі Інтернет. Програми, необхідні для виконання завдань: Microsoft Word. 
МЕТА Й ЗАВДАННЯ КУРСУ

Метою вивчення іноземної мови є формування у студентів комунікативної компетентності з урахуванням комунікативних умінь, сформованих на основі мовних знань і навичок, оволодіння уміннями та навичками спілкуватися в усній і письмовій формі з урахуванням мотивів, цілей та соціальних норм мовленнєвої поведінки у типових сферах і ситуаціях.

Програма розроблена згідно з вимогами Міністерства освіти і науки України, що відповідають міжнародно визнаним стандартам, описаним у загальноєвропейських Рекомендаціях з мовної освіти (2001 р.). Програма є модульною за структурою та забезпечує задоволення мовних потреб студентів ЗВО творчих спеціальностей за допомогою розвитку чотирьох основоположних видів мовленнєвої компетенції у контексті професійного спрямування.

Об’єктом вивчення дисципліни є здатність спілкуватися міжкультурно, що водночас рефлектує певний тип освіченої особистості.

Необхідність формування у студента міжкультурної комунікативної компетенції за допомогою іноземної мови, яка базується на інтегруванні основоположних видах мовленнєвої компетенції (читання, говоріння, аудіювання, письма) у рамках професійного спрямування і є головною метою навчальної дисципліни «Іноземна мова». В процесі досягнення цієї мети реалізуються загальноосвітні, пізнавальні та виховні завдання.

Вимоги до знань, умінь та навичок.

Мовна компетенція випускників перевіряється відповідно до стандартів досягнень, складених на базі Галузевих стандартів вищої освіти з посиланнями на дескриптори рівня В2 (Просунутий незалежний користувач)  ЗЄР від 2001 p.

В результаті вивчення дисципліни «Іноземна мова (англійська)» студент повинен: 

Знати: граматичну структуру англійської мови, яка є запорукою правильного розуміння текстів і активізації мовленнєвої діяльності студентів, а також оволодіти активним лексичним мінімумом в обсязі не менше 1000 одиниць, не враховуючи похідних і міжнародних слів; пасивний мінімум повинен також складати не менше 1000 одиниць, сенс яких студент мусить розуміти при читанні тексту або сприйманні мови на слух.
Уміти:  без словника розуміти загальний зміст спеціального тексту, вести цілеспрямований пошук потрібної інформації у фаховій літературі; здобувати повну інформацію з тексту зі словником, анотувати та реферувати літературу, що становить професійний інтерес; розуміти комунікативні наміри співрозмовника в типових ситуаціях професійного спілкування, коментувати прочитаний матеріал, робити коротке повідомлення; написати англійською мовою лаконічний діловий лист, повідомлення електронної пошти, резюме, реферат на професійну тему й наукову статтю за фахом.

Мати навички:

1. розуміти комунікативні наміри співрозмовника в типових ситуаціях професійного спілкування; 

2. знаходити іншомовну інформацію та коментувати прочитаний матеріал, робити коротке повідомлення;

3. готувати публічні виступи з низки галузевих питань, демонструючи професійне ведення дискусії з урахуванням міжкультурних особливостей;

4. написати англійською мовою реферат на професійну тему й наукову статтю за фахом; 
5. вести бесіду на навчальні та пов’язані зі спеціальністю теми.
ОПИС ДИСЦИПЛІНИ
Мовна компетенція випускників перевіряється відповідно до стандартів досягнень, складених на базі Галузевих стандартів вищої освіти з посиланнями на дескриптори рівня В1+ , ЗЄР від 2001 p. Практичне оволодіння іноземною мовою на рівні, що надає майбутньому фахівцеві можливість здобувати інформацію з іншомовних текстів, вести бесіду за побутовою і професійною тематикою, становить завдання курсу “ Іноземна мова (англійська)”.
Дисципліна вивчається протягом 4 семестрів (11 кредитів на ECTS). 
На 6 семестр відведено 3 кредити ECTS, 90 навчальних годин, з яких 20 годин – аудиторні заняття та 70 годин – самостійно та індивідуальна робота. Всього передбачено 2 модулі, 2 змістових модулі (по 2 теми у кожному).
Осінній семестр: 90 годин: 20 – практичні заняття, 70 – самостійна робота.
Семестр VІ
МОДУЛЬ 6. Вимірювання особистої мовної компетенції.
Змістовий модуль 8. Професійне спілкування.
Тема 3. Професійно-комунікативна компетенція: що це таке?

Reading:
Topic “CRITIQUING THE ARTWORK & EVALUATING”.
Grammar:
Revision of Tenses. English for business purpose (how to write essay, linking words and phrases).
Speaking:
My future profession.
Тема 4. Лексико-граматичне тестування.

Grammar review
ФОРМАТ ДИСЦИПЛІНИ
Теми розкриваються шляхом практичних занять. Самостійна робота студента спрямована на поглиблене вивчення тем за професійним спрямуванням. 

Зміст самостійної роботи складає роботу над темами виділеними для самостійного опрацювання, підготовка усних доповідей за темами практичних занять дисципліни. 
Дисципліною передбачено виконання індивідуального завдання: складання словника спеціалізованих термінів з перекладом термінів українською мовою.
ФОРМАТ СЕМЕСТРОВОГО КОНТРОЛЮ
Формою контролю є іспит. Для складання іспиту  необхідним є написання екзаменаційної роботи, пройти проміжний контроль у формі поточних перевірок процесу практичної та самостійної роботи (написання тематичних контрольних робіт) та складання термінологічного словника та відповідне його оформлення.
ШКАЛА ОЦІНЮВАННЯ
	Національна
	Бали
	ECTS
	Національна
	Бали
	ECTS

	відмінно
	
	А
	задовільно
	64–74
	D

	
	90–100
	
	
	60–63
	Е

	
	
	
	незадовільно
	35–59
	FX

	добре
	82–89
	В
	незадовільно

(повторне проходження)
	0–34
	F

	
	75–81
	С
	
	
	


ПРАВИЛА ВИКЛАДАЧА

Під час занять необхідно вимкнути звук мобільних телефонів як студентам, так і викладачу. За необхідності студент має спитати дозволу вийти з аудиторії (окрім заліку). Вітається висловлювання англійської мовою власної думки з розмовної теми заняття, аргументоване відстоювання позиції. 
ПОЛІТИКА ВІДВІДУВАНОСТІ
Студент повинен виконувати графік навчального процесу та вимоги навчального плану. В обов’язковому порядку відвідувати всі практичні заняття, передбачені навчальним планом.  
У разі неможливості з поважних причин відвідати заняття проінформувати викладача. Якщо студент пропустив певну тему, він повинен самостійно відпрацювати її та у день консультації відповісти  на ключові питання з теми. 

Студент повинен виконати індивідуальне  завдання, пройти поточні та заліковий тестовий контроль та інші роботи, що визначені робочим планом навчальної дисципліни. Обов’язком є присутність студента на проміжному контролі та заліку.
Late-work policy & deadline: у разі несвоєчасного представлення роботи без поважної причини, підтвердженої документально (наприклад, участь у конференції в іншому місті, хвороба та ін.) загальна кількість балів за таку роботу не буде перевищувати мінімальну. Роботи, які здаються із порушенням термінів без поважних причин, оцінюються на нижчу оцінку (75% від можливої максимальної кількості балів за вид діяльності балів). Перескладання модулів відбувається із дозволу деканату за наявності поважних причин (наприклад, лікарняний).
Attendance and/or participation policy: відвідування занять не є оцінюваним компонентом курсу.
АКАДЕМІЧНА ДОБРОЧЕСНІСТЬ

Студенти зобов’язані дотримуватися правил академічної доброчесності (у своїх доповідях, тестах, при складанні  заліків тощо). Жодні форми порушення академічної доброчесності не толеруються. Якщо під час проміжного контролю помічено списування, студент втрачає право отримати бали за тему і складає її під час заліку, отримуючи не більше 50% балів від максимальних за цю частину. 

Корисні посилання: https://законодавство.com/zakon-ukrajiny/stattya-akademichna-dobrochesnist-325783.html 

https://saiup.org.ua/novyny/akademichna-dobrochesnist-shho-v-uchniv-ta-studentiv-na-dumtsi/ 

РОЗКЛАД КУРСУ

	Дата
	Тема
	Вид заняття
	Зміст
	Години
	Рубіжний контроль
	Деталі

	25.02
	1
	практичне заняття
	Text: Art as a human activity
Grammar: Revision of Tenses (Present Simple – Present Continuous)

	2
	
	Read & translate orally, write unknown words in your vocabulary, answer the questions before the text (in writing).

	04.03
	1
	практичне заняття
	Discussion of the topic: Art or Craft? Pros and Conf of being an artist / restorer
Grammar: Revision of Tenses (Present Simple – Present Continuous). Linking words

	2
	
	Text “Art or craft” (read, translate orally, write unknown words in your vocabulary)

	11.03
	1
	практичне заняття
	The speech patterns used in business letter.
Grammar: Revision of Tenses (Past Simple – Present Perfect)
	2
	
	

	18.03
	2
	практичне заняття
	Text “Art media & Techniques”.
Grammar: prepositions

	2
	
	Ex. 2 (give the definitions), ex. 3 (answer the questions in writing), ex. 4

	25.03
	2
	практичне заняття
	Speaking on the previous texts using exercises 7 and Integrated tasks 
	2
	
	

	01.04
	2
	практичне заняття
	Text: “Formal art criticism principles”
Grammar: Adjectives - Adverbs

	2
	
	Read and translate the text, make a mind-map. Answer the questions after the text.

	08.04
	2
	практичне заняття
	Text: How to appreciate paintings
Grammar: Revision of Tenses (Present Perfect Continuous)

	2
	
	Ex. 4, 5 after the text


	15.04
	2
	практичне заняття
	The understanding of painting process

	2
	
	Be ready to talk on this topic.

	22.04
	2
	практичне заняття
	Topic “Work of art. Form and content”. Linking words and phrases (usage)
	2
	
	

	29.04
	2
	практичне заняття
	Підготовка до іспиту
	2
	
	


РОЗПОДІЛ БАЛІВ
	Тема
	Форма звітності
	Бали

	Теми 1-2
	Поточний контроль
	0–40

	Теми 3-4
	Поточний контроль
	0-40

	
	Іспит(екзаменаційна робота)
	0-20

	
	Всього балів:
	100


КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ

	Бали
	Критерії оцінювання

	
	0-40
	0–40
	0–20
	

	А
90-100
	37-40
	37-40
	16-20
	Студент в повному обсязі опанував матеріал теми, вміє пояснити правила та поняття, якими безпомилково користується, надав додаткові матеріали та приклади за темою. Демонструє високий рівень розуміння  та узагальнення матеріалу (тест з рубіжного контролю за темою не має помилок та виконано на 90-100 %). Подача акуратна, без виправлень. Уміє вільно і безпомилково вибирати та вживати лексичні та граматичні одиниці в аналізованих наукових текстах. Правильно виокремлює загальну та детальну інформацію, розуміє логічні зв’язки у тексті. 

	В
82-89
	35-37
	35-37
	12-15
	Студент в повному обсязі опанував матеріал теми, але зробив декілька незначних помилок. Демонструє середній рівень розуміння  та узагальнення матеріалу (тест з рубіжного контролю за темою не має принципових помилок та кількість вірних відповідей складає 80-89%). Подача акуратна, але має певні виправлення. Уміє правильно вибирати та вживати лексичні та граматичні одиниці в аналізованих наукових текстах. Правильно розуміє логічні зв’язки у тексті, але допускає помилки щодо виокремлення певних лексико-стилістичних особливостей аналізованого наукового тексту. 

	С
75-81
	33-34
	33-34
	9-13
11-13
	Студент в повному обсязі опанував матеріал теми. Демонструє достатній рівень розуміння  та узагальнення матеріалу (тест з рубіжного контролю за темою має принципові помилки, кількість вірних відповідей 65-79%). Уміє вибирати та вживати лексичні та граматичні одиниці в аналізованих наукових текстах, але зробив значні помилки, є невеликі проблеми з розумінням наукового тексту. Виокремлює науковий стиль тексту, але не вміє пояснити його лексико-стилістичні та граматичні особливості.

	D
64-74
	29-32
	29-32
	6-10

	Студент не в повному обсязі опанував матеріал теми. Демонструє низький рівень розуміння  та узагальнення матеріалу (тест з рубіжного контролю за темою має багато помилок, вірно виконано тільки 60-65% завдань). Робота виконана на недостатньому рівні із значними недоліками (недостатньо розкрити логічні і зв’язки у тексті, не може виокремити та пояснити лексико-стилістичні та граматичні особливості аналізованих текстів. Наявні проблеми з розумінням тексту.

	Е
60-63
	26-28
	26-28
	8-7
6-8
	Студент в недостатньому обсязі опанував матеріал теми, виконана робота має багато значних недоліків. Наявні значні проблеми з розумінням тексту, вірно виконані завдання нижче 60 %, невчасна подача виконаної роботи, неохайність подання тощо.

	FX
35-59
	16-25
	16-25
	3-9
4-5
	Студент не опанував значну кількість тем і матеріалів  дисципліни, не проявляв належного відношення до занять, про що свідчить низка пропусків і погані результати поточного і підсумкового контролю знань. Лише окремі поверхові відповіді на запитання дають підставу для отримання цієї низької оцінки.

	F
0-34
	0-15
	0-15
	0-4
0-3
	Дана оцінка є слідством вкрай поганого відношення студента до занять і майже повної відсутності знань з даної дисципліни.

	
	0
	0 
	0 
	Пропуск рубіжного контролю


Верифікація результатів навчання

Поточний контроль здійснюється під час проведення кожного практичного заняття відповідно до конкретних цілей з кожної теми. При оцінюванні навчальної діяльності студентів надається перевага стандартизованим методам контролю: усне повідомлення на релевантну тематику, тестування, структуровані письмові роботи. Форми оцінювання поточної навчальної діяльності стандартизовані і включають контроль лексичних, граматичних та комунікативних навичок. Під час оцінювання засвоєння кожної теми за поточну навчальну діяльність студенту виставляються оцінки за 10-бальною шкалою з урахуванням затверджених критеріїв. 
Після вивчення кожної теми змістовного модулів 1 та 2 дисципліни студент повинен написати проміжну тематичну контрольну роботу (тестовий контроль) з подальшим обговоренням результатів на наступному занятті.
Традиційний та електронний тестовий поточний контроль передбачений в межах кожної теми дисципліни. Він включає завдання множинного вибору (5 балів) і завдання на перевірку практичних навичок, зокрема, переклад, відповіді на запитання тощо (10 балів). Тестовий контроль рекомендовано оцінювати відповідно до таких критеріїв:
	Оцінка за 20-бальною шкалою
	Пропорція правильних відповідей (мінімум)

	«16-20»
	90%-100%

	«11-15»
	70%

	«6-10»
	55%

	«1-5»
	Менше 55%


РЕКОМЕНДОВАНА ЛІТЕРАТУРА

Розширений список літератури наведено у методичних матеріалах. Також на заняттях викладач може порекомендувати додаткові джерела інформації.
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